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 আল-আদাবুল মুফরাদ
হািদস নাারঃ ১২৩

িতেবশীর সােথ সদাচার

পিরেদঃ ৬৮- িতেবশীর অিভেযাগ ।

باب شاية الْجارِ

আরবী

حدَّثَنَا عل بن عبدِ اله، قَال‏:‏ حدَّثَنَا صفْوانُ بن عيس، قَال‏:‏ حدَّثَنَا محمدُ بن عجلانَ،

،ذِينوا يارج نَّ لا ،هال ولسا ر‏:‏ يلجر ‏:‏ قَالةَ قَالريره ِبا نع ،ِبدَّثَنَا ا‏:‏ حقَال

،هلَيع النَّاس عتَمفَاج ،هتَاعم خْرِجفَا فَانْطَلَق ،الطَّرِيق َلكَ اتَاعم خْرِجفَا ق‏:‏ انْطَلفَقَال

فَقَالُوا‏:‏ ما شَانُكَ‏؟‏ قَال‏:‏ ل جار يوذِين، فَذَكرت للنَّبِ صل اله عليه وسلم، فَقَال‏:‏

،لَغَه‏.‏ فَبخْزِها ماللَّه ،نْهالْع مقُولُونَ‏:‏ اللَّهلُوا يعفَج ،الطَّرِيق َلكَ اتَاعم خْرِجفَا قانْطَل

فَاتَاه فَقَال‏:‏ ارجِع الَ منْزِلكَ، فَواله لا اوذِيكَ‏.‏

বাংলা

১২৩। আবু রায়রা (রাঃ) বেলন, এক বি বলেলা, ইয়া রাসূলাাহ! আমার এক িতেবশী আেছ, স আমােক

পীড়া দয়। িতিন বেলনঃ তুিম িফের িগেয় তামার ঘেরর আসবাবপ রাায় ফেল দাও। অতএব স িফের এেস

তার ঘেরর আসবাবপ বাইের ফেল িদেলা। এেত তার ঘেরর সামেন লাকজন জেড়া হেলা। তারা িজেস

করেলা, তামার িক হেয়েছ? স বলেলা, আমার এক িতেবশী আেছ, স আমােক ক দয়। আিম তা নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট বলেল িতিন বেলনঃ যাও, ঘের িগেয় তামার আসবাবপ রাায় ফেল

দাও। তখন তারা বলেত লাগেলা, “হ আাহ! তার উপর তামার অিভসাত, হ আাহ! তােক লািত কেরা”।

িবষয়িট িতেবশী জানেত পের সখােন এেস বলেলা, তুিম তামার ঘের িফের যাও। আাহর শপথ! আিম

তামােক আর ক িদেবা না (আবু দাউদ, হািকম, ইবেন িহান)।

English

Abu Hurayra said, "A man said, 'Messenger of Allah, I have a neighbour who
does me harm.' He said, 'Go and take your things out into the road.' He took
his things out into the road. People gathered around him and asked, 'What's
the matter?' He replied, 'A neighbour of mine injures me and I mentioned it
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to the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace. He told
me, "Take your things out into the road."' They began to say, 'O Allah, curse
him! O Allah, disgrace him!' When the man heard that, he came out to him
and said, 'Go back to your home. By Allah, I will not harm you.'"

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আহসান পাবিলেকশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=45438

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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